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OJOMAIIHEHHA TA O4Y>XEHHS
AK CITOCOBH TIEPEIABAHHA TYMOPY
(Ha Marepiani MyJIbTUILIIKALIMHOTO Cepiany
«Pik Ta MopTi»)

Y uvomy docriddcenni posensdaromucs cmpamezii 000MAWHEHHS Mma
ouyxceHHs, IXHi suseu ma npuryunu 0060py 00UHUUL O nepexaady 2ymo-
py Mmyavmuniikayitinozo cepiany «Pik ma Mopmi». Onucaro npukaadu
KOHMEKCMYanibHo20 nepexaady, podo-eudosoi saminu, yHKUIOHAALHOZ0
AHANOZY, @ MAKON POSKPUMO NPUHUHY, HOMY Neperaadaui suxopucman
cmpameziio owyxceHHA nid uac nepexaady.

Kntouoei coea: 000MAUHEHHSA, OUydiceHH, adanmauis, 2yMop, nepexaad.

This paper focuses on examining cases of domestication and foreignization
strategies used in translating the comedic elements of the animated show
“Rick and Morty”, as well as the principles used to select items for translation.
Cases of contextual translation, modulation, and equivalence are described,
and the translators’ motivation for employing the foreignization technique is
determined.

Key words: domestication, foreignization, adaptation, humor, translation.

Y rymopi JioiliHa BUPA’Ka€ CBOI [TOYYTTSl, BiH € CBOEPIZHMM 3a-
XVICHUM MEXaHi3MOM, i 3aBISKN IOMYy 0CO06a MOJKE CKJIACTU YSIBJIEH-
H$1 IIPO TOTO Y TOro iHAuBiAa. Oco6a1BO NPO6IEMAaTUYHIM € PO3Y-
MIHHA TyYMOpY IHO3EMUSMM, OCKiJIbKM MOBa ¥ CBiIOMICTb
B3aEMOIIOB sI3aHi: MOBa TBOPUTH CBIi[OMICTb, a CBiZIOMICTb — MOBY.
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Came TOMYy 1171 IepeKsafy F'yMOpY BaKJIUBUM € TOYHUH JO6ip MOB-
HUX OJVHUIb: 06 HE BTPATUBCS CEHC OpUTiHaJly 1 BOJIHOYAC Mepe-
KJ1aJ, 6yB 3p0o3yminum penurnieHTy [3, c. 100]. Inkonu 6yBae Take, 10
B I'yMOP BIUITAIOThCS JI€sIKi peadtii abo 5K JIeKCUYHi OUHULI 3 MeB-
HUM KyJIbTYPHO-AaCOLiaTUBHMM 3HAYEHHSIMY, IMEHA, iliOMU TOLLO.
Came BoHM QOPMYIOTH y CJjlyxaya abo yuTaya ysIBJIEHHS! IIPO KOH-
TEKCT JKapTy, TBOPSITb y PELMIIEHTIB 06pa3 MEBHOTO siBUIIA [D,
c. 573]. KynbTypHO MapKOBaHi OJVHMUII CIIPUYMHSIOTH OCOOGJIUBI
TPYZHOILi, OCKiJIbKA KOHTEKCT OpUTiHAy MOXe OyTH NaJIeKUM [1JIs
CIIOXXVBAYiB IIepeKany.

I[Ipo nepexknag nonioHux oauuuup nume T. [1. AHIpieHKO 1 BU-
Iliyisie Taki 3arajibHi cTparterii, K O4y)X€HHS Ta OJOMAalIHEHHS.
OuyXeHHs — CTpaTeris Nnepeksany, Koau € OpieHTalis Ha KyJIbTy-
Py opurinasny, i 1ie BUMarae Bill peLuIlieHTa 3HaHb IIPO KOHTEKCT
TOTO YU TOTO KaPTY, 0 MOXKE CIPUYNHUTHU IesKi TpyaHowi. Opo-
MAaIHEHHS, HaBIIaKM, I'PYHTYETbCS Ha KOHLEMNTAX, SKi 3HAHOMi
CIIOKMBAa4aM, WO NepebyBalOTh B YKPAiHCBKOMY KYJIBTYPHOMY
npocropi [1, c. 10]. Bapto takox 3ragatu [I. JI. PomauikiHa, Kkuii
MIOSICHIOE IE€PENABAHHS a/I03ill 3aMiHOI0 aMEPHKAHCbKOTO KOH-
TEKCTYy Ha YKpaiHChKUIA: BiOyBa€eThCs HAOIMKEHHS pELUITiEeHTa 10
CBOTO COLiyMYy, IO MiICUJII0€ KOMEiNHUN €(PEKT, OCKIJIbKU JIIOIA~
Ha nepebyBae y 3HallOMOMY KYyJIbTyPHO-CUTYaTHBHOMY CE€Pe0OBU~
mwi. ToMy MOXKHA CKa3aTH, 10 e JOCIiIHYK Bifgae nepesary om-
OMAaITHEHHIO HaJl OUy>KEHHSIM, 60 B TAaKUH CIIOCIO CTUPAEThCS MeXXa
MDK KyJIbTypaMu i Lie poOUTb pO3yMiHHS Jjermum [7, c. 151-152].
[lepeksaadi TakKOX HE OMUHAIOTh YOPHUM rymop. [lepeknaz uboro
TUIly TYMOPY BOHHU POOJISITh €KBiBaJIEHTHUM OpuriHainy [7, c. 153].
Ockinbku «Pik Ta MOpPTi» — KOMELiMHNI MyJIbTCEpiaJl, € 3Ha4YHE
MiClle BiIBOIUTBCS CaM€ YOPHOMY I'yMOPY, TO BaXXJIMBO 36epiratu
came 1oro.

Po3ryissHpMO AeTaspHille NPUKIaAU OLOMAIIHEHHS, O TParIsi-
sucs B 3ibpaHOMYy HaMu Marepiaini. Hacamnepen mu criocrepiranau
KOHTEKCTYaJIbHUI MepeKsIa]] y BUNasiKax, KO NoTpi6bHO 6yso Bif-
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TBOPUTH XapT, 0 Ma€ B cOOi KyJIbTypHE MiArpyHTs. OCh, HAIPU-
Ksag, B ypuBky: «Teit CMT [cynep-miu-mun] npautoe 6 “ITysamiti
xami” i cayxae ycaKy nonaasy» [6], — IpOCTEXYIOTbCS [Ba BUMIATKU
onmomamHeHHs. Hainepie e «Ily3ata xata»: 04€BUIHO, 1[0 B ame-
PUKaHCBKiN dacTdy-KyJbTypi HEMae Liel Mepexi, TOX TyT 3aCTO-
CyBaJIU NIPUMOM OJIOMALIEHHS, OCKIJIbKA B OpUriHaji OyJso «Jersey
Mike’s» [10]. Lleit >xapT no0yfoBaHM Ha IPUHWKEHHI iHIIOI 10U~
HU, a TOYHiIe, ii Miciist po60TH, 60 B AMepulli BUllle3rajjaHa Mepeska
IIBUJIKOTO XapyyBaHHS, Ha IYMKY I€peKya/iayiB, CyrojoCHA 3 KOH-
uenTtoM «Ilysaroi xatu» B YKpaiHi. Y 3BOPOTi «CAYXAE YCAKY NONAA~
8y» IIPOCTEXXYETHCSI PO/IO-BUIOBA 3aMiHa [4], CBOro pojy ojjoMali-
HEHHS, OCKiJIbKA HEMOJKJIMBO OyJIO NiOpaTu KOHTEKCTYyaJIbHUN Bifi-
NOBIIHUK opuriHanbHOMY «sees 25 Phish shows a year» [10]. Ina
YKPaIHCBKOTO CIIOXKMBa4ya KOHTEKCT >KapTy He OyB OM 3pO3yMiuM,
Ha MPOTUBAry aMepuKaHCbKOMY, 60 L€l TypT B AMepHulli BifoMuUii
CBOIM IICUXO0JeiYHUM 3By4aHHsM [11]. [11o6 cyTb >xapTy OyJia 3po3y-
MijI010, mepeksiafayi giopany yKpaiHCbKUI CJIEHTI3M, 10 IT03HAYae
CTaH JIIOJIVUHY, SIKa €MOLiHO 30yI)K€Ha BiJl B3aeMOZii 3 IEBHUM Me-
IiarpOIyKTOM.

[IpnitoM KOHTEKCTYaJIbHOI 3aMiHM BUKOPUCTOBYBABCS y BUIAJIKY,
KOJIY MOTPiOHO OyJI0 3aCTYNUTU OJHY BUAATHY MOCTATh iHIIOIO, K
e 6yJI0 B: «— Beauka a100uHa, 2eHitll, n’aHoeauza. — 3aauwt ui caieus
ons ceoei domawku 3 mosu, »Kadan ecpamuil» [6]. B opurinani Ha-
3BaHu1 Yapsb3 ByKOBCHKi, KMl O6yB GITHUKOM Ta OYHTYBaB IPOTU
ycTajieHoro nopsigky. Ilepeksnazadi obpanu nocrath C. XKapmana,
TOMY 1IJ0 CaMe BiH B YKPAiHCbKOMY KYyJIbTYPHOMY IIPOCTOPI BBaka-
€TbCsl OyHTapeM.

[Ipu nepeksyangi YOpHOro ryMmopy 3ajay4yaBcsl NIPUMOM ajarnTarlii:
«— S He 3acaydcus ue [nokapanua]. g auwe possadcascs. — Tax cauo,
ax i Yukamuao» [6]. B opurinani 6yso im's Ixxeddpi lamepa, ce-
pifiHoro BOUBI 3 AMepUKH, SIKUN IBaJITyBaB TPYNU CBOIX >KEPTB.
TyT, 1K M1 6a4MMO, HASIBHUM KOHTEKCTyaJIbHUI N€PEKIIAL, OCKiJIb-
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ki A. P. UMKaTuio TeX OTPUMYBAB CEKCyaJibHE 3a[J0BOJIEHHS Bif
HACUJIbCTBA HaJl J)KEPTBAMU.

Takox MU criocTepiraay 3aCTOCyBaHHS IPUNHOMY (YHKIiOHAb-
HOTO aHaJjiora y BUIIAJIKy ojfioMalllHeHHs [4]. ImeTbcst mpo minbip
TaKoi OJMHML], sKa 6 BUKJIMKaJa MOAIOHY PEeaKlilo B IJISa4a, sIKa
nepepbavanacsl B CroXkuBavya opuriHaiy. lleil BUnafok imocTpye
YPUBOK: «/lymas, ye 6yde yikasiwe 3a 2020C 3HAMEHUMOCMI, are Xall
max. Y eac kozeco npoouno.. Acmanaeimecsv..» [6]. «AcTaHaBi-
TeCb», — CKa3aB B. SIHyKOBUY y Bifle03BEpHEHHI PO Nepedir noaii
Ha cxomi Ykpainu 2014 poky, yepes 1o 3 sBUJIacst HU3Ka iHTEpHET-
MeMiB i3 1ieto ¢ppazoro [2, c. 32]. Tak camo 3po3yMisio, 1o 1ie € 3a-
MIHHMKOM OPWUTIHAJILHOTO KapTy, KU I10JIATaB Y MOBHIN Ipi Ha
(POHETMYHOMY piBHI, OCKiJIbBKM B OpWUriHajli B Lill 4aCTMHI 4yTHO
rosioc Kpictoepa Bokena — KysbTOBOro akropa AmMepuku [8].

Po3rsisiHbMO TakoX BUNIAAKY OuYyXKeHHsI. [lepexianadi Nam Lum
IIJISIXOM, KOJI ab0 He Majy 3MOTU Ai6paTy BiANOBIOHMK 3 YKpaiH-
CBKOT'O KYJIPTYPHOT'O [IPOCTOPY, 200 3aMiHa eJleMeHTa Ipu3Boausa 6
10 BTpaTy aBTOPCBHKOTO 3amyMy. JIIOCTpali€elo nepuoro BUMAIKY €
sragka cepiany «Cemoku 3 besepri-Tinic», Skuil He MOXKHA 3aMmi-
HUTHU, OCKUIBKM B XapTi (irypye came 3acTaBka LIbOrO cepiainy.
IneTbcst Ipo Te, MO B FOJIOBHOTO Tepost MOXe OyTU aiapesi, o6pa3
AKOI OAIIGHMI 10 CTpyMeHs HadTH, o 6'€ i3 3eMi, 5K 1€ BigbyBa-
€TbCSl Ha 3aCTaBlli BMINE3ralaHOro cepiaiay. B amepukaHcbKOMy
CJIEHTY HaBiTh MOXKHA 3HalTH BucJliB ‘bubblin’ crude (oil)’ — ‘diarrhea’
[9]. IHmmi XapT 6yB NOOYLOBAaHMIA HA TIOPYIIEHHI I aLbKOTO 04i-
KyBaHHS: «— Cipi, nocmae maumep Ha 9 2o0un 50 xeuaun. — Cipi:
[Tpoepamu Bimas» [6]. Lis ¢ppasa € came TaKO, OCKIIbKU TYT 3a-
KJIaJeHUI KYyJIbTYpHUI migTekcT, 60 )KoH JIeHHOH HapOoJuBCs O
9:50 paHky, i came BiH € ogHUM i3 3acHOBHUKIB The Beatles. I[1po 1e
3”Hau suie repout Ta Cipi, o oapasy Moxke OyTH HE3PO3yMiIum
HaBiTh IJIsI7ja4eBi OpuriHaly. AfarnTallis 1[bOTo KapTy BUKpUBUJIA 6
J10r0 CyTb, 60 BiH € TOJIOBHUM €JIEMEHTOM.
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OTxe, Mif, 4yac pobOTH HaJ, CEpiaioM MepeKIIafadi 371e6inbuoro
BUKOPUCTOBYBQJIM CaMe€ OJIOMAlIHEHHS, a TOYHille — IPUHLUII
KOHLENTyaJabHOI 3aMiHu. BjacHe 1ie [aBajio 3MOIy YKPaiHCbKMM
rsiadaM 3pO3yMiTH, 110 B OPUIiHaI 3aKiazfanocs aBTopom. Ono-
MalIHEHHS TaKO>XX BUKOPUCTOBYBAJIOCS Y NPU MEPEKIAi YOPHOTO
T'yYMOPY, 10 JONIOMAarajo po3yMiTH KOHTEKCT XapTy. O4yKeHHs X,
HaBIIaKy, 3aCTOCOBYBAJIOCsl Habarato meHiue. lle BinbyBanocs Tofi,
KOJIM HEMO>KJIMBO OyJI0 NibpaTy ajieKBaTHUI KOHTEKCTHUH Bifmo-
BiIHMK a60 X 1ofi6Ha 3aMiHa IepeKpydyBasia Ui 3HUILyBaja 3aAyM
aBTOPIB.
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